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Background and Objectives: Contemporary classrooms are shaped by
two forces at once. On the one hand, social media, digital education, and
generative artificial intelligence (Al) are redefining what it means to be
literate, so that literacy can no longer be reduced to decoding printed text.
On the other hand, students enter schools carrying diverse languages,
dialects, historical memories, and lived experiences. A teacher who
attends to only one of these realities misses half the classroom. Much of
teacher education and textbook production nonetheless still relies on an
implicit "default student”: a child who brings the standard language from
home, recognises the names, examples and images of the textbook, and
experiences little cultural distance from the school. The further a child
stands from this model, the greater the hidden cost of learning, a cost that
Bourdieu and Passeron explained through cultural capital and the cultural
arbitrariness of school knowledge.

Purpose. Writing from an editorial and sociological standpoint, this
article examines why teachers of the new generation must be culture-
aware, what requirements follow from this awareness at the levels of the
teacher, the curriculum, technology and assessment, and what implications
it carries for learning, social cohesion and policy. It speaks to school
teachers, student teachers, education researchers and policy-makers in
Iran, a society that is multilingual and multicultural, while remaining
relevant to comparable contexts. Its contribution lies in connecting the
traditions of culturally responsive and culturally sustaining pedagogy with
questions of digital literacy and Al.

Method. The study is a conceptual-analytical and interpretive article; no
new field data were collected. Sources were purposively selected from
four theoretical clusters: (a) culturally relevant, responsive and sustaining
pedagogy; (b) the sociological critique of school culture together with the
funds-of-knowledge  approach;  (¢)  bilingual  education and
translanguaging; and (d) critical studies of Al and educational technology.
Selection criteria were the conceptual centrality of a work, publication in a
reputable scholarly journal or press, and relevance to teaching in
multilingual settings. The author's earlier study on culture-aware
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mathematics education (Ahmadifar, 2026) served as an analytical
illustration. Analysis proceeded through close reading and extraction of
conceptual units, constant comparison across theoretical traditions, and
clustering of units into dimensions with the greatest explanatory power for
teachers' work. The approach is not a systematic review, and its
limitations are acknowledged below.

Findings. The analysis identified three arguments for the necessity of
culture-aware teaching (learning, technology, and social life) and five
interrelated dimensions, each carrying specific requirements. First,
teachers' own sociocultural self-awareness requires reflective components
and practicum experiences in diverse settings within teacher education.
Second, linguistic sensitivity requires teachers to treat the home language
as a bridge to learning and to connect school terminology with children's
everyday language. Third, a context-based curriculum requires that
examples, names, narratives, and problems be drawn from students' lives,
while avoiding the folklorisation of culture. Fourth, critical digital literacy
requires teachers to examine Al outputs for linguistic and cultural bias and
to design activities in which students test machine answers against local
knowledge; the article proposes adding a cultural dimension to
technological pedagogical content knowledge. Fifth, fair assessment
requires linguistic review of test items and diversity in assessment
formats, because an instrument whose linguistic load exceeds its
conceptual load measures language rather than knowledge.

Implications. At the level of learning, congruence between classroom
language and children's life-worlds is expected to deepen conceptual
understanding and reduce alienation from school, although local empirical
evidence remains limited. At the social level, mutual recognition provides
a basis for civic cohesion that does not depend on homogenisation. At the
policy level, the approach points to changes in teacher-education
curricula, textbook approval procedures and school-level guidance on the
use of Al. Two risks must be managed: cultural stereotyping and the
imposition of additional burdens on teachers who already work with
scarce resources. Every requirement should therefore be accompanied by
institutional support.

Conclusion. Culture-aware teaching is a foundational teacher competence
rather than a peripheral skill, particularly at a time when machines
participate in the production and circulation of knowledge. It is not a
concern limited to bilingual regions: every teacher faces students whose
life-worlds differ from the imagined default student. Three practical steps
are proposed: a culture-awareness module and reflective practicum in
teacher education, culturally and linguistically informed review of
textbooks with the participation of teachers and students, and a critical Al-
literacy guide for teachers. Future research should include action research
in Iranian classrooms to test the five dimensions, empirical audits of Al
bias in Persian and regional languages, and studies of teachers'
experiences in implementing these requirements.
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